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i'liBudapest, 1898. november 20-án. 47. szám. .V. évfolyam. ■
f46. számTanulók latja.

TANULOK LAPJA 'Földrajzi kérdés:bölcsészetien - hallgató kapta ; vidéki díj czímen 1 1
aranyat nyertek : Stern Gyula (Pápa), Spitz Károly 
(Ungvár), Csomay Győző (Szatmár), Ambrózy Sándor 
(Szatmár), Hojtás Ödön (Temesvár); könyvjutalmat:
Kontratovics Írén (Ungvár), Vadász Sándor (Ungvár).
Elismerő okiratokat nyertek az első díjnál: Bólcei 
Jakab, Weisz Ármin, Vayer Lajos, Kovacsics Sándor ;

második díjnál: Krausz József, Hirschler Lipót,
Eisenstein Bezső, Tliomay Ernő, Tóth János; a har­
madik díjnál Polgár Jenő, Borsodi Miklós és többen ; 
sí vidékről: Schorr Ernő (Pápa), Gönczy (Lajos (Sze­
ged), Timcsák Béla (Szeged).

Mintaszerű összeállítást tüntet föl a székelyudvar­
helyi ev. ref. kollégium «Petőfi-kör»-ének irodalmi 
pályázata, mely kiterjeszkedik az iskolai tudományok 
egész körére. Haller Lujza grófnő ajándékából jutal­
makat kapnak költeményeknek és kötetlen alakú 
műveknek legjobb szavaiéi, a legügyesebb bíráló, a 
kör legszorgalmasabb tagja és legjobb poétája. Bőd 
Károly tanár alapítványából költeményes és prózai 
műfordítások nyernek jutalmat (görög, latin, német, 
franczia Írók műveiből), valamint márczius 15-ikének 
alkalmára legjobban megírt, illetőleg elszavalt beszéd 
és költemény. Arany János és Petőfi Sándor kultuszát 
3—3 tétel szolgálja : Arany emlékezete, epikai költé­
szetének és balladáinak fejtegetése ; Petőfi emlékezete, 
lyrájának és epikájának jellemzése. A két költő emlé­
kére ugyanis minden évben rendeznek irodalmi ünne­
pélyt. Február havában a körben szabad előadásokat 
tartanak, a következő tételekkel: Eötvös, Kemény és 
Jósika regényírása ; A kurucz költészet (történeti hát­
térrel) ; A bírálatról (Kölcsey, Bajza ás Gyulai). A ter­
mészettudomány köréből: Á látás ; Górcsövek ; Az erő 
fenmaradásának elve. A történelem köréből: Mi a 
különbség és hasonlatosság Széchenyi és Kossuth 
politikai elvei között; Fráter György szerepe hazánk 
történelmében. A klasszikus tanulmányok köréből:
A római család ; Cicero mint ember, író és politikus.
A történelmi meg régiségtani tételeket Solymossy 
János gyógyszerész és Kovács Dániel tanár ur aján­
dékából javadalmazzák.

Önképzés : e szó teljes értelmének a fennálló ifjú­
sági körök nem felelnek meg. Alert az önképzőkörök 
csak a szellemet kívánják «képezni», megfeledkeznek 
azonban az ember mivoltának másik alkatrészéről, a 
testről. Pedig az igazi önképzésnek ezzel is kell fog­
lalkoznia. Ezt a czélt szolgálja, úgy látszik angol 
mintára, a budapesti gyakorló főgimnázium önképző-

ennek elnöke Imrédy Kalman es testgya oi o rts» lőcseiék fenyűkoszorúja, melyet annak idején mi tettünk 
röl: ennek elnöke Cukor Kálmán, rendezői btrauss | le 0(1a Elsárgult, de'még győzi. — T. K. Sopron. El- 
Pál és Szunyogli Szabolcs. Az első gyűlés tartalmát i fogadjuk tudósítónak. — Beteg :i magyar nyelv, 
két magvas felolvasás foglalta el: Fekete Károly Nagy tűzzel-hévvel lendülő költemény, de azt véljük,
«A költészet helye a művészek közt», Simonyi Károly túllő a czélon, festése túlságosan erős és eredménye

(«Tapossátok porba, a mi idegen volt! hadd tudja a 
világ: Édes magyar nyelvünk beteg — de meg nem 
holt!») nem felel meg az igazságnak. Ily hangok meg­
járták volna akkoriban, mikor néhai jó Szarvas Gábor 
fellépett, abban a germanizmusos, latinizmusom világban. 
Mi erősen hiszszük, hogy azóta nagy a haladás e téren ; 
íróink nagy gondot fordítanak stílusuk magyarságára, a 
sajtó is ügyel erre, iskoláinkban pedig derék tanárok 
vezetik az ifjúságot a helyes ösvényen. Nem, a «beteg­
ség » nem oly veszedelmes, sőt teljes megépülés vár­
ható ! — Figyelemremél tó költeményét félretettük.
Cz. L. Némi tehetség kicsillan «A hársfa emléké »-bői. — 
P. .1. Déva. Már hogyan közölhetnék mi Makai Emil­
nek ezt a költeményét, melyet annak idején a Magyar 
Színházban szavaltak és a «Hét» hozott? — W. I Eger. 
Ha átmegy a mi kritikánk rostáján, mindenesetre.

> mMelyik község az Fehérmegyében, a melynek köze­
lében 1858-ban praehistorikus leleteket ástak ki a 
dombok alól s melyeket a lakosok Tatár-hegynek 
hívnak ?
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A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-an kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-an 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap. _________________

Történelmi kérdés :
Ki volt azon trójai hős, a ki a rombadőlt Trójából el­

menekülvén, hosszú bolyongás után Itáliába érkezett, 
a hol a Tiber partján Latinus király területén meg­
telepedett s annak leányát Laviniát nőül vette és a 
rómaiak törzsatyja lett? Kinek volt a fia?
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SZERKESZTŐSÉG :

Budapest, IX., Soroksári-u. 31.
KIADÓHIVATAL :

Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.

Kéziratokat nem adunk vissza.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

. . 1 frt 20 kr. 
2 frt 40 kr. 

. 4 fi t 80 kr.

SZERKESZTI' Dr RUPP KORNÉLNegyed évre 
Fél évre ... ...
Egész évre —

Megjelenik minden vasárnap.

Képrejtvény.
f("gymnasium! tanár.

é Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda._ _ _ _ _ _ _ _

!!
fi

1 ml ;
iLeghangosabban uj ráztak, legcsattogóbban tap­

soltak a diákok.
LEVÉL A SZERKESZTŐHÖZ.

■ X'4II rNo még egyszer a színművészet! Már ez így van mindenütt, vidéken úgy, mint 
Kedves bátyám uram ! Olvastam a «Tanulók j Budapesten. A nagyközönség rossz példája rontja 

Lapjában» azt a két ezikkelyt az ifjúságról és a a fiatalságot is. Hódit közepette is a nagyközön- 
művészetekről. Mondhatom, élvezettel olvastam. ; gég elsekélyesedett ízlése: a nemzeti irodalmat 
Igazság mindenik szava. Énnekem azonban | csak hallomásból, tankönyvekből, nem pedig 
kiváltkép az a passzusa ötlött fel, mely igyen szól I gyakorlatból ismerni meg. Drága szerkesztő 
a mi diákjainkról: «Azt is tudom, hogy sokat uram ! emlékszik-e arra a téli estére, mikor erről 
közölök nem az irodalmi színvonalon álló tenné- a tliemáról beszélgettünk a meleg kandalló mel­

lett ? Én rámutattam az ön régi könyveire, azt 
tetek.» Hej, kedves bátyám uram, ez az egyéb kérdvén : hány ember ismeri ezeket e szeles föl­

én fejembe. Lepel dön? Van-e öt ember Magyarországon, a ki Páz-

Megfejtési határidő 1898. november 19. IIÉ. EA 44. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
21 méter.Mértani kérdés: a — 59 méter; m 

Képrejtvény: Körmöczbánya.
Helyesen fejtették meg: Kelemen Imre, Kral László, 

Bújnák Pál, Laban Antal, Buzátli .Jenő, Adler testvérek, 
ifj. Paksy József, Windt Lajos, Darvasy Aladár, Wein­
berger Arthur, Lilsek Zoltán. Ugray Lajos, Spitzer 
Gyula, Báth Kálmán, Kozsereán Gergely, Deutsch Mór, 
Farkas Tivadar, Ujfalusy Sándor, Petrányi Károly, 
Pivny Aladár, Marx Miksa, Szadidk Sándor, Jakahh 
Gyula, Miróczky Árpád, Gyürke Ilona, Holl Egon, 
Pécza József, Wohlsteiu Sándor, Beck István, Gábriel 
Ferencz, Herresbacher Dénes, Nyúl István, liouclietti 
József, Picker derű. Hajdú Pál, Beck Pál. Horváth 
Dezső, Szenyovszky Ferencz, Mikó József, Kutlik Félix, 

I Péter Rezső, Puskás Endre, Lichtenstern Béla, Ben ke 
| Sándor, Marton István, Miclialetzky Vilmos, Kokesch 

Sándor, Hübner J., Toldy Elemér, Sebők Dezső, Thier- 
mayer Ferencz, Alliquander Ödön, Báth Kálmán, Novák 
János, Gulyás József, Wessely Imre.
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kék vonzanak a színházba, hanem egyéb tekin-
t r! 1:,11,NI

tekintelek nagy szöget ütött
elyet föl kell lebbenteni, hadd tudjuk meg, ! mány Kalauzál végigolvasta? Ki olvasta Kemény

Zsigmond összes műveit? (Nagyszámú, irodalom­
ban verzálna ösmerőseim között egyetlenegy ilyen

az

!!ez, a m
mi rejtezik mögötte.

Nem az én hivatalom az, hogy a szinházláto- 
gatás jelentőségéről okoskodjam. Pistika is tudja, akad.) És ha néhai jó diákkoromra visszagondo-
micsoda gyönyörűség ez, melyhez papa és mama lók, eszembe jut, hogy mikor elolvastam Tinódig
ketenkint elnézdegélnek, őt magát otthon ma- Lantos Sebestyén összes versezeteit, azt mondták
rasztalván, noha ő is ért a dologhoz, mert hisz rám társaim : Szent-e, vagy őrült ? Megjegyzem,

Hófehérkéi Feld Zsigmond bácsinál; így Echegaray ő spanyolságáról ki sem tudott
az akkoriban.

Kiterjesztve a tételt: ki az a szerencsés ifjú a 
Kárpátoktól az Adriáig, a ki Vörösmarty Maróth 
bánját, Csongor és Tündéjét, fátyol titkait; aki 
Stibor vajdái, a Csalódásokat, a KegyenczeI 
színpadon előadva látta, hogy Fáy András, Csató 
Pál jobb sorsra méltó darabjairól ne is szóljak ? 
(A Simay Kristóf Igazháziját előadták a Nemze­
tiben : mily jó, hogy egy században egyszer 
csak százéves fennállási jubileum !) Azt hiszem,

i
L

■:í
4 1 A kitűzött könyvjutalmat, «Külföldi Lant», ma­

gyar költők műfordításai czímű munkát IIcker Gerö 
V. kér. főreálisk. V. oszt. tanuló (Budapest, Bátliory- 
utcza 17. I.) nyerte el. látta a

mindig sirás lesz a vége. A színházlátogatás 
Ízlés szükséglete; nagy szükséglete a tanuló ifjú­
ságnak, a mely ízlését fejleszteni, mívelni akarja.

Most jönnek az «egyéb tekintetek.» Úgy-e, 
kedves bátyám uram, jártunk mi már egynehány- 

Nemzeti Színházban, mikor régi jó

SZERKESZTŐI TELEFON. :

:
i |
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szór együtt a 
magyar szerzők régi jó darabjait adták ? (Muszáj­
ból, ' évfordulók alkalmával.) Kongott az egész 
nézőtér. Meg lehetett olvasni a jelenlévőket. Diák 
alig akadt köztük egy-kettő. Pedig bizony 
túrán elnyomják kegyetlenül, ha ama meglátog.i- 
tatlan színjátékok tartalmáról be nem tud szá-

i

«Az Ilias tartalma» czímű dolgozatát ismertette meg. 
Érdekkel hallanánk valamit a testgyakorló rósz mű­
ködéséről is.

A:J. 'van

a ma­
il kedves bátyám uram, hangtalan némaság tá­

madna, ha erről kérdést találna intézni a «T. L.» 
olvasóihoz. A tényállás persze azért ilyen, mert 

említett jeles műveket absolute nem hozzák 
színre. De ha színre hoznák is, kongana a néző­
tér. A ki nem hiszi e következtetés jogosságát,

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető : Csiszár József.

Számtani kérdés:
Valaki kétféle posztóból 20 métert vett s fizetett 

érte 59 frt 20 krt. Az egyikből minden méter 3-szór 
annyi 10 kr. volt, mint a mennyi métert vett belőle ; 
a másikból pedig minden méter annyi negyed írtba 
került, mint a mennyit vett belőle. Mennyit vett 
mindegyikféléből s mennyivel fizette méterét ?

múlni.
I)e jártunk mi egyéb előadásoknál is. bzenzá- 

cziós izgató külföldi drámáknál, divatos operet­
teknél. Zsúfolt vala a ház és tombolt a tapsvihar.
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FRANKLIN-TÁRSULAT IWOMOÁJA.
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TANULÓK LAPJA.

vitettük, s így éjjel a széltől annyira-mennyire 
meg voltunk óva. A hajó szakácsa Endicott egy 
alkalmas helyen ütötte fel a tanyáját, tűzhelyet 
készített, s a körülményekhez képest herendez­
kedett.

a borzalmas titokról szerencsére nem tudott más
senki, csak Dirk Péter és én.

Mikor a hajó kiürítésével készen voltunk, West 
Jem vezetése alatt a matrózok egy része hozzá 
fogottá jéghegy menedékes oldalának kivájásához. 
A csúsztatásra alkalmas ágyat kellett kivágniok.

Ezek a munkálatok január 24-dikéig tartottak. 
A hőmérsék ez alatt nem változott, sőt a thermo - 

szemmel tartják, s hogy Guy Len kapitány vele méter higanya néhány fokkal feljebb szökött a 
szemben kérlelhetetlenül fog eljárni, ha okot szol- fagyponton. A mi álló jéghegyek körül kisebb

fajta jéghegyek 
úszkáltak, eleget 
aggódtunk amiatt 
hátha egyik vagy 
másik a miénkbe

Meg kell jegyeznem, hogy ez alatt a három nap 
alatt Hedrnc viselkedése ellen semmi panaszunk 
sem lehetett. Hedrne jól tudta, hogy őt különösen

gáltat reá, azért 
látszólag csende­
sen viselkedett. 
Kár volt ezért az 
emberért, mert 
lépten - nyomon 

tapasztaltuk,hogy 
sok természetes 
esze van és rend­
kívül hasznave­
hető, ügyes kezű. 
Ehárom nap alatt 
megmutatta, hogy 
milyen becses 

munkaerő. Hátha 
megváltozott, s 
többé nem fog 
bújtogatni?... Ki 
tudja'? . . . Én 
alig hiszem 
Hurliguerly még 
kevésbbé.

Dirk Pétert nem 
győztem eléggé 
bámulni. Nappal 
úgy dolgozott, 

hogy négyen sem 
tettek túl rajta. 
Néhány órát alu- 
dott, s éjjelenkint 
a maga jószántá­
ból őrizte a csó­
nakot.

ütközik.
A kapitánynyal 

és West Jemmel 
gyakran beszél­
gettünk a helyzet­
ről. Úgy tapasz­
taltam, hogy a 
hadnagynak sok­
kal több a re­
ménye, mint a ka­
pitánynak. West 

bízvást hitte, 
hogy ha valami 
véletlen szeren­
csétlenség közbe 
nem jön, sikerűi 
a «Halbrane» -1 
vízre bocsáta­

nunk. A kapitány, 
ha tört szívvel 
is, de végképpen 
lemondott arról, 
hogy szerencsét­
len bátyját meg­
találja.

Arra természe­
tesen kár lett vol­
na csak egy szót 
is vesztegetnünk, 
hogy esetleg htun­
kat délnek vehet­
nék. Előre tud-

A felől tehát 
nyugodtak lehet­
tünk, hogy Helír­
nék egy könnyen 
nem kerítik hatal­
mukba. Mióta a 
«Halbrane» - val

szerencsétlenség történt, nem közeledett ; néha-néha felkeresett engem 
hozzám. Ugyan mit is mondhatott volna nekem ? i Nincs rendén a dolog, uram. Vannak a

Néha elnézegettem, hogy Holt Mártonnal matrózok között nagyon elégedetlenek, 
otryütt dolgozott; Holt szeretett volna vele be- —Talán Hedrne újra okvetetlenkedik?
szédbe elegyedni, de Dirk Péter nem volt haj- — Azt éppen nem mondhatnám, mert a mióta
landó egyetlen kérdésre sem válaszolni. Ha az a ; ő kelmét szemmel tartom, azóta nem igen jár el 
vallomás jutott eszembe, melyet minapában a a szája. Óvatos ficzkó, behúzza a farkát. Csak az 
ineszticz tett, hideg horzadály futott végig a háta- i nem tetszik nekem, hogy legutóbb Holt Marton 

Meg voltam győződve arról, hogy a matró- is kezd vele barátkozni, 
zok még" nagyobb undorral fordultak volna el — Ugyan ne mondja, 
tőle, ha megtudják, hogy Parker tulajdonképpen — Barátkoznak,. . . jól lattana en .. . Figyelje 
Holt Ned volt, Holt Mártonnak a bátyja ... erről csak meg ! Hedrne minden alkalmat felhasznai,

tam, hogy mit fe­
lelne reá Guy Len.

Hurliguerly 
s elbeszélgettünk.

(i MUNKÁRA ! II — PARANCSOLÁ A KAPITÁNY.
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ú, jú tanuló ifjak ingyenjegyekkel ellátandókmenjen el a Nemzeti Színházba, a mikor ott egy- sors

e=e:eees
f)C&(XC Hl(I.perezre

asztalunkon! Nézzük, mit adnak e héten a I 
Comédie Frangaisc-ben, a világ első színházá­
ban*? Amphytruot Molivre-től, A pereskedőket
Bacine-től. És mind a két előadást megelőzi irta jales Verne.
Sarcey-nek, a francziák Gyulai Páljának felolva- j __Kötelességünk, hogy imádkozzunk azoknak
sása, melyben a darabot irodalomtörténetileg es & lelkj üdvösségéért, a kik az emberbaráti szore- 
esztétikailag ismerteti a közönséggel. j tettől indíttatva e nehéz útra vállalkoztak. Térdre,

De itt már kedves bátyám uram, fölbuzog „Halbrane» hajósai!

ízlés dolgában mindenha vezettek a nemzetek ^elmességet követelek. Bármit parancsoljak is,
között? Ők megbecsülik jeleseiket azzal, hogy ellenmondás nélkül tartoznak teljesíteni. A fellel­
sz inro hozzák régi darabjaikat, még az elavul- j zeten úr vagyok , . .
takat is; mert bezzeg épen Afedélzetenl. mikor hajónk sincs!-

,1 per,,l,AÖI, elavult meg„„, újm
Minálunk pedig penészedésre kárhoztatják Kis fo„juk ereszteni . . . Ámde, ha csak a cso-
faludynak, Vörösmartynak életben, színben sok- na]ÍUnk"maradna is meg, annak is én vagyok a 
kalta fiatalabb darabjait. kapitánya. Jaj annak, a ki arról csak egy pilla-

idegeneskedjen el! Az ifjúságot *■>

bátyám uram,

ixA JÉGSPHYNX.
Fordította Gaal Mózes.

ségének ízlése 
a helyes ösvényen, a régi jó tiszteletében kuli 
vezetni e részben is. Azt hiszem, avatott eszköz ,

ne
VIII. FEJEZET.

A kegyelemdöfés.
volna erre a következő :

Rendezzenek a parlagon hevertetclt, klasszikus j — «Munkára !» — parancsoló Guy Len kapi-
. , , n o tány, s a matrózok mind nagy buzgósággal láttak

értékű magyar színdarabokból eloadasolud, meg ho?zä Mindenki érezte, hogy egy perez elveszte- 
pedig egyenesen az ifjúság számára. A Comédie getni való i(lő sincsen. A mi az élelmiszereket 
Frangaise mintájára üljön ki a tanárvilág vala- illeti, azzal a «Halbrane» még legalább tizen-

•’Z J«m elhatározták,

hogy a hajóról mindent kiraknak, hogy az alá- 
csúsztatás könnyebben történjek. Az árboczokat, a 
vitorlaköteleket mind leszedték s egy helyen 
összehalmozták. A fenékhelyiségből is kihordot­
ták mind a hordókat, melyek szeszes italokkal és 
élelmiszerekkel voltak tele.

A matrózok aznap a kirakodással voltak el-
foglalva. Találtak egy alkalmas üreget a jéghegy

tartandó előadásoknál meg kell jelennie les két- 0if]alán, ott halmozták fel a hordókat, ládákat, 
ségtelen, hogy szíves-örömest jelenik meg)

a ki csak a lábát bírja. Meg

rövid ismertető fejtegetést 
darabról, irodalomtörténeti és széptani oldalról. 
Azután kezdődjék a színjáték. A «miscere utile 
dulci» elve soha hatalmasabban testet nem ölt-

az

hét, mint ily formában.
Hogy e gondolat kivihető, ahhoz szó sem fér­

het. Az ezen (teszem) kéthetenkint, délutánonkint

az göngyölegeket.
A második fontos feladat az volt, hogy a nagy 

csónakot szintén biztos helyre vigyék, s főleg 
éjjel őriztessék, mert Hedrne czimboráinak eszébe 
juthatna, hogy egy őrzetlen pillanatban égé rútat 
vegyenek.

Á síkon, mely a jéghegy közepe táján volt, 
hevenyében sátrat ütöttünk. Pózna, vászon bőven 
állott rendelkezésünkre; az ágyneműket is oda

egész diákságnak
vagyok róla győződve, hogy kedves bátyám 
könyörtelenül secundába ponálná magyar nyelv­
ből azt a nebulót, ki ezen előadásokról csupa 
közömbösségből elmaradna. A mi a dolog pénz­
ügyi oldalát illeti: a helyárak természetesen lehe­
tőleg legolcsóbbra leszállítandók és a szegény -
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«Halbrane»-t helyéből kimozdítani és merész 
útjára bocsátani. Reméltük, hogy este már a ten­
geren lesz.

Alig akadt olyan közöttünk, a ki ne hitte volna 
biztosan, hogy sikerülni fog a hajó vízre bocsátása.

Reggeli után fölkerekedtünk, hogy hozzá fog­
junk. Néhány matróz előre sietett, s imo c pilla­
natban a bámulat és iszonyat kiáltását hallottuk.

Megrendítő, borzalmas volt a kép, melyet lát­
tunk. Egy pillanat műve csupán, de soha elfeledni 
nem fogom.

Az a jégtuskó, mely oldalról tartotta a «Hal­
brane» -t — alá omlott. Ezer darabba tördelőzve, 
a kiálló jég-szögleteken ugrálva, le a haragos, 
zöld tengerbe. És vele együtt zuhant alá a támasz 
nélkül maradt hajó.

A fedélzeten két matróz volt: Rogers és Gratian. 
Hiába akartak kiugrani, megmenekülni . . . alá­
zuhantak ők is menthetetlenül.

A harmadik áldozat az új matrózok egyike volt, 
a kit a hajó azon nyomban alaktalan, vérző hús­
tömeggé sajtolt össze.

A «Halbrane» elmerült a tengerben. A víz 
össze csapott felette, kavargóit, örvényzott a taj­
tékos fehér hullám . . .

hogy Holt Márton közelébe férkőzzék, sokat 
fecseg, s úgy veszem észre, hogy Holt Márton 
szívesen hallgatja.

— Nem gondolnám, hogy Hedrne rossz hatás­
sal lehet a derék, becsületes Holt Mártonra . . .

— Ki tudja? . . . Hedrne veszedelmes ember, 
réti a módját, hogy miről és mit beszéljen.
Tudja-e, hogy legutóbb miről beszélt neki ?

— Dirk Péterről volt a szó, Hedrne így 
szólott: «maga ne vegye zokon, Holt, a mesztic- 
től, hogy kerüli, s tudni sem akar a hálájáról.
Ne feledje el, hogy az életét egyszer megmen­
tette . . . Különben tudja ugy-e, hogy ő is azon 
a hajón szolgált, a «Grampus»-on, melyen ha 
nem csalódom, a maga bátyja, Ned ...?

— Micsoda, a «Grampus »-ról beszélnek ? — 
kérdem csodálkozva.

— És Holt Nedről!
— Holt Márton mit mondott erre?
— így szólott: Szegény bátyám! Azt sem tu­

dom, hogyan pusztult el. Ha lázadás tört ki a 
hajón, ő bizonyosan a kapitány pártját fogta, s 
talán megölték . . .

— Hedrne még tovább is folytatta a beszédet?
— Folytatta: «Elég szomorú dolog, Holt — 

monda — ... A mint én hallottam, a «Grampus» 
kapitányát két vagy három emberével egy 
csónakra tették ki: hátha köztük volt a maga 
bátyja is?...

— Tovább!.. . Tovább! . . .
— Hedrne biztatta Holtot, hogy kérdezze meg

Dirk Pétertől, ő bizonyosan tudni fogja. Holt azt megdermedve néztem ezt a szörnyű jelenetet. . . 
felelte reá, hogy egyszer kérdezte is a mesztictől, j Egy futó pillanatnál nem tartott tovább! Az 
s hogy Dirk Péter hebegett, dadogott, szörnyű imént még száz lábnyira a tenger színe felett, s 
zavarba jött, nem is mert reá nézni, tompa, most talán ötszáz lábnyira lenn a tenger fene­
kongó hangon tördelte e szavakat: «én nem | kén... szegény hajó! Nem, ... nem gondoltunk 
tudom ... én nem tudok semmit». 1 semmire, .. . nem akartunk hinni, hogy valóság-

— Ennél többet nem beszéltek ? gal megtörtént.
— Nem, Jeorling úr. Én nem hallottam. Torkunkon akadt a szó, lábunk gyökeret vert. 

Hedrne agyafúrt ficzkó, s egyáltalában nem tét- Nincs szó, a mely elegendő hűséggel kifejezze 
szik nekem, hogy a derék Holt Márton szóba áll érzelmeinket.
vele. Őszintén megvallom, ez a hir engem való- Láttam, hogy West -lem szeméből nehéz 
Sággal megrémített. Mi oka lehet Hedrnenak ; könycsepp gördült alá, mikor a «Halbrane»-t 
arra, hogy éppen Holt Nedről beszéljen és Dirk többé nem látta ... Az ő kedves liaiói oda 
Pétert hozza szóba ? Tud-e valamit a rémes | van! ... Ez a vasakaratú, erős férfiú . . . s t.

Három emberünk irtózatos halállal múlt ki.

*"■
MAGYAR-MONDÁK.megzavarta elméjüket. Csapatostul a csónak felé t 

rohantak.
Guy Len kapitány és West Jeni hadnagy útio- 

kat állották.

%A Tanulók Lapja számára irta Gaal Mózes. 1
■Árpád, a fővezér. &En meg a csónakmester nyomban hozzájuk 

siettünk. Nekünk fegyvereink voltak, s elhatároz­
tuk, hogy semmi áron sem engedjük át nekik a 1 elértek egy nagy rónaságra, melytől Keletre nyúlt 
csónakot. A csónak közös birtokunk volt.

Idő telt, idő múlt. A hazát kereső magyarok
,i I

rengeteg nagy erdő, s a rengeteg erdőn túl a 
hókoronás bérez, mely a felhőkig nyújtja büszke

::
I ■— Hozzám jérték, matrózok! — kiáltá Guy 

Len kapitány.
— Ide jertek, vagy lelövöm azt, a ki egy

ismétlő a parancsot

1ormát.
Tél fagya itt érte, tavasz napja rajok meleg 

sugarait e helyen lövelte. Ügy hitte egyik is, azt 
tartá a másik, hogy ez a föld vala Etele országa, 
mert lám, gazdag róna, folyók szeldelik át és a 
rabszolga nép, a mely bitorolta, átadá szó nélkül, 
harczra ki sem állott az erős magyarral.

Csak Álmos nem hitte, s Álmos fia Árpád, ők 
mind azt hajtották:

— Nem lehet ez a föld Etele országa, hol 
vagyon Budának királyi városa, kőből rakott 
házak romjait sem látják. Hún-bércz nem tekint 
itt királyi hazára. Nem lehet ez a töld Etele 
országa.

De azért maradtak, mert a többi vezér kívánta, 
s megoszlott a négy folyó mentén, völgyeken, 
síkokon sátrakat veiének, s mind azt hajtogat­
ták, jó nekünk e haza, jobbat se kívánjunk.

Idő telt, idő múlt. Álmos barna haját fehérre 
festették az eltűnő évek, homlokán és arczán 
barázdát hasított az évek ekéje. Árpád pedig 
virúlt, mint a fiatal tölgy, melle boltozatján, mint 
egy ércz-paizson lengett sűrű szála fekete szakái­
nak, karja erőt, szeme lelke nagy jóságát első 
tekintetre elárulta vala.

Turul fia, Álmos, kedvvel legeltette apa szemét 
rajta, s így tűnődök gyakran:

— Hadúr nekem adta a nagy tisztességet, hogy 
népét kihozzam Nagy Magyarországból, Hadúr a 

gyárnak adta örökségül Etele országát, tej jel­
mezzel folyó, bérezczel koszorúzott tündér-biro­
dalmat, Nem látja vén szemem, pedig látni 
vágyom, addig ne borúljon szememre örök éj, a 
míg meg nem láttam: teljesedjék szivem csak 
akkor örömmel, ha Hún-bércz ormáról el-végig 
tekintek csupán egyszer rajta, azután nem 
bánom, ragadjon el Hadúr, vigyen engem vissza 
ügyek apám mellé, Emese anyámmal takarjon 
be egy sir, s álmodjam szép álmot az ősi hazá­
ban boldog unokákról ... Ezt a véget add meg, 

igyatok Istene, hallgasd meg a szómat.
Idő telt, idő múlt. Hírek kerekedtek, cl is ter- 

I jedtek a hét Magyar földjén, és azt beszélték, 
[Vei, erle Sándor. \ hogy túl irdatlan erdőn, havas hegyen is túl,

!..1 1 epéssel tovább megy ! 
West Jem.

Mind a kettő lövésre készen tartotta a pisz­
tolyát, Hurgliguerly is ezélozott a puskájával, s 
én a karabélyomat emeltem fel.

Mind hiába I A boldogtalanok sem nem hallot­
tak, sem nem láttak, s íme a hadnagy golyója 
azt, a melyik legközelebb volt már a csónakhoz, 
szíven találta, lebukott s a meredek lejtőn lezu­
hant a tengerbe.
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1.1! lmHA BORT ISZOM... Síí!
f(Anakreon görü^ eredetijéből.)

Ha bort iszom, szívem, lelkem 
Egy fellángol, majd elégek, 
Fclkevülve a múzsáknak 
Dicsdalokat énekelek.

T IX. FEJEZET.
"s

13.Ki tevők leszünk ?
4Mintha a villám sújtott volna közénk, némán,

,

11
Ha bort iszom, mint a szellő 
Tovaszáll terhes bánatom, 
Minden gondom, keservemet 
Mély sírba temetve látom.

1
SS ■ !

: =E
Ha bort iszom, Radius a bú 
Lánczait mind feloldozza; 
Újra virít, illatozik 
Ifjúkorom szép tavasza.

:
I

. 1u -¼
■ "Wlf f.

Ha bort iszom, mámoros főm 
Haván illatos babérok 
Szép koszorúba fűződnek,
S ón vidám éltemről daliok.

titokról, s ha tud, vájjon kitől, mikor hallotta?...
Isten őrizzen attól, hogy Dirk Péter tudomást . Két hűséges régi matróz: Rogers és Gratian 
vegyen a dologról, ... Ki tudja mit tenne Hedr- közöttük . . . még most is úgy rémlik, hogy látom
neval. esdőleg felénk nyújtott kezüket, . . . hallom két-

Mindenesetre szigorúan szemmel kell tartani ségbeesett kiáltásukat. Tíz nap alatt három új
ezt az embert; ha valami áldatlan dolog történik, áldozat . . . Minő végzetteljes út!... Ha eddig

kedvezett a szerencse, most százszorosán sújt a

ma

íl
■•.-Gil S i 8

: ! i
Ha bort iszom, istenekkel 
Fényes égben mulatozom, 
Testem, lelkem földi részét 
El áztatja a billikom.

ő lesz annak az okozója.
Két nap múlva készen voltunk minden mun- . szerencsétlenség, 

kával. A hajó ki volt tatarozva, a jéghegy oldalá­
ról levezető meder is elkészült. Január 28-dikán

iVégre a kínos, halotti csendet a kétségbeesés 
zavart kiáltásai törték meg. Többen azt mondot­
ták, hogy jobb lett volna a hajóval együtt elpusz­
tulni, akkor minden nyomorúságnak vége volna 
már . . .

délután kiadta a kapitány a rendeletet, hogy 
mindenki álljon résen, másnap hozzá kellett fog­
nunk a nagy munkához, melytől megszabadulá­
sunk függött. Aznap a kapitány kettős adag ételt 
és italt adatott a matrózoknak. Reá szolgáltak, 
mert ezen a héten igen sokat dolgoztak.

Másnap délelőtt tíz órakor szándékoztunk a

ffl V-
S ha még ezután is iszom, 
Egyre nő a boldogságom : 
Elalszom és hogy így haljak,

;* v
Hearne félre állott, nem szólott egy szót sem, 

de czimborái kiáltoztak :
—- A csónakhoz! . . . A csónakhoz! . . . 
Szegények nem voltak talán eszükön, a félelem

in:
I st

tőv1
:Mindenfeléit ezt kívánom.
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— Álmos fin, Árpád . . . Árpád vezér éljen !

maszlag, s míg édességének mézét szája érzi, Se vége, se hossza lelkes riongásnak, mintha
mérve úgy kapkod diadalmas csata végén a szív kiontja magából, a

elbírom-e ? Mert gyarló az ember; a hatalom

addig telhetetlen, s erejét nem 
utána, mint színes kavicsért nyúlt ki a gyermek- mitől megáradt: öröme tengerét, 
kéz. Tőlem elmúltak a fiatal esztendők, s a miket Hunok hat vezére kapja magát aztán, széles 
megértem, tanúságul szolgál. Mérem nehézségét .ércz-paizsát tenyerére véve, össze a pajzsokat 
a vezéri tisztnek, mérem nagy mivoltát annak a illesztik hat végen, arra emelik fel Árpádot, s

hordozzák köröskörül, s a lég megtelik nevével. 
— Árpád... Árpád ... Árpád ... magyaroknak

munkának, mely reánk vár eztán Magyar ivadéki.
Hazát kell szerezni, azt nagygyá kell tenni. Ifiú
erő kell erre a munkára, mert agg ember kidül feje, Árpád a fővezér!

Serénykezű szolgák, garabonczák hordják 
halomba a gályát, lobogó tűz éled, fehér ló fel­
nyerít, táltosok áldoznak, Zoárd pedig hozza

fele útján könnyen s akkor tanácstalan áll az 
egész nemzet. Hehehurgyasággal ne vádoljon 
senki, magam se vádoljam magamat, óhajtom, 
azért vessétek ki szemeitek másra, kit erősnek Álmos öreg tülkét, színaranyból vésett, ezitrázat 
tudtok, kit igazságosnak, kinek a vállai megtűrják tat teljes vezéri, nagy tülkét.

kamuknak egy erét megnyitak.

Hét vezérnek int a magyarok táltosa, hogy 
oltártűzhöz közelebb lépnének hún-magyar 
kásból esküdni az esküt, pecsételni vérrel a 
szert.

Oda álltak menten a törzsek vezéri, meztelen

MKVm.EN

aza terhet. Szívesen vegyétek, ne zokon beszédét 
öreg Álmosnak.
Szólott, s elhallgatott.
Némán állottak ott a magyar vezérek, szemei-

simult Álmos széles csorgatták.

szo-
az

Hófehér szakála lágyan 
kebelére, arezának vonása békeségről szólott, 
szemei tüzének megszelídült lángja; apának lat- a 
szott, ki bölcs tanácsát osztja; ám mellette Árpád«ssssss Hbheee

vezérek. Harczbau elül járok, népem javát uezem,
a hadi

Zoárd Hadúr ege felé nyujtá karját, oszt vévé 
tülköt s átadta Árpádnak.
Árpád komoly arczczal, ünnepélyes szóval

erek,
lobogna, szemében bátorság, mely magaval ragad. 

S mintha egy érzéstől lüktetne a szivük, csak 
szó, mint a röpülő nyíl mindnek fejdclmi tanácsba társaimul vészem, s 

zsákmányban igaz lélekkel én mindig osztálytkipattan a 
kebeléből :
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Álmos sátra körül gyűltek, gyülekeztek, sátrat 

, ott virágos mezőben, csoportba verőd- 
nemzet vezéri, s ki nem fogyott a szó

Etele országa ott vár a magyarra. Ne vesztegeljen 
itt, életét henye pásztor módra, mikor harezra 
termett. Kardját czifraságul szegre ne akaszsza, 

kezét veszteg ne nyugtassa, mert bizony

sátor ért
tok a
beszédes ajkukról. Ünnepi köntösét öltötte yala

haj, de ünnepiebb 
testvér-szeretet

ölébe a 
Hadúrnak nem tetszik ez élet.

Keringtek a hírek, megbolygatták agyát hat 
vezérnek. Összetanakodtak, megkérdez- 

jóst, mitévők legyenek, adjon ő tanácsot, 
lovat áldozott Hadúrnak Szereti) 

ezt olvasta ki a

fel minden magyar eznap, 
volt szivök, mely buzgott, 
lángját lobogtatta barna ábrázaton.

Hadúr nagy gyönyörrel nézett le reajok, a
húnokra, Etelére

s a

magyar 
ték a mint soli’se nézett marezona

Etelét Budának vére hészenyezteZoárd fehér
vize partján, reggeli órában, s 
fehér ló jonhából:

__Gyűljön össze mind a hét törzs feje, nem­
sátra körül nemzeti

sem, mert 
Budavárosának szomorú piaczán.

És mert Hadúr arczát az öröm festette, kiderült 
homloka a levegőégnek, szellő alig lebhent, 
kék egen úszva bárányfelhők aranyragyogasa 
látszott. Mikor együtt voltak, úri sátorából elo- 
1,ívták Álmost a magyar vezérek, felvezettek ot 

csekélyke halomra, Árpádot baljára állítottak,
halom lejtőjén

s a
zetségek főbbje Almos
tanácsra, mert nagy dolgok lesznek, minők még 
nem voltak sem ennek előtte, sem ennek utána.
Hét kard a hét kézben hétfelé vagdalva, töredé-

hit Mé o8ai,k -ää i
nemzetnek szine-java várta szorongó kebellel,

s e

kívánják ők, soha övék
mert nyengék széthúzva, erősek úgy lesznek, ha

ség, mely itt összegyűlő, adjátok Almosnak 
i végből gyűltetek sátrának körűié

nem

messzecsengő hangon.
Mind a kik hallották, felzugának erre :
_ Teljesedjék Hadúr nagy-erős parancsa!
Fel nemzeti szerre magyarok! Álmosnak sátra 

köré gyűljünk, ott lássuk el dolgát a magyar 
nemzetnek! Irigység ne bántson, 
tőlünk idegenné legyen. Testvér-egyezségnek 
kötése növelje a magyar hatalmát.

Zengett a szó . . . zengett. Visszhangja nagy 
támadt, a merre csak terjedt; szivek nyiladoztak 
öröm-befogadni, s mi itt-ott elaludt, százszoros 
erővel támadt a régi vágy, hogy elvegyék karddal 
jogos örökségük : Etele országát.

Álmos régen várta ezt a dicső napot. Maga
állott ö elő,

tudnia: mi
most össze ?

Vezérek közül a legöregebb szólott, nyajas
arczú Előd, a kevés beszedő.visszavon,)

szónak mestere nem vagyok, 
is hivalkodom. Megér- 

a kit Zoárd

Magyarok, a 
Nem tanítottak rá, nem 
tettük Hadúr apai tanácsát, 
mondott minapában nékünk. Álmost válaszszuk 

g egyetlen vezérül, magyarok apjának nevez­
zük ezentúl, mert derekabb nála közöttünk
nie

zokon nel'gyefogyott szavamsincsen.egy
vegyétek.

Álmos vezér éljen ! Álmos ! . . . Almos ! . . •
jószántából, avagy erőszakkal nem

lelke, s tudta, merthogy érzó, tartós | Almos!
Tízezer

volt a toroknak kiáltása dörgé, egybecsapott 
mintha szárnyon kelne lel magasra,

igaz , i' +'egyezséget nem teremt egy ember nagyialato 
vágya. Előtte a példa, Etele példája, abból okult a hang, s

6— >r 
meddig tort el te gyönge kötésed, 1,„ Mg, vihar halotti hagy csend, Almos vese, mtett, s lm,

swaMUsas SS
eltöltött nagy földi örömmel. Hadúrnak koszo- 

és köszönöm nektek, belőle nagy áldás

-

fát

1

metes ágak ezer-ezer ága, s 
szatra, hanem valójában a hét fából erjij fa . . . 
Ezt vihar korbácsa hasztalan csapdossa, kiállja a 
csapást, s virul, lombosodik, újabb gyökeret hajt, 
s ezred évet elér . . . Vagy annál is többet.

anőm,
fejetekre szálljon. Kezembe adjátok a vezéri kar­
dot, illendő kérdeznem becsületes szívvel: vájjon
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I *fségek, melyeket a bécsi katasztrófa szerencsétlen 
áldozatainál észleltek.

Az akkori orvostudomány kabalisztikus formu­
láival s csodahatású titkos szereivel a gyorsan 
dúló ragálynak nem állhatott ellent, sőt kórházak 

gátolták annak terjedését, miután az első 
kórház csak az 1403-ik évben jött létre Velenczé- 
nek názáreti Sz. Mária szigetén.

Ennyi végzetes csapás következtében végre 
általános rémület fogta el az a nélkül is egyházi 
átok alatt nyögő emberiséget, melynek a vallás 
jótékony vigaszát is nélkülöznie kelle. A pápa 
indulgencziát ígért mindazoknak, kik magukat 
betegápolásra ajánlották tel, s egy hiteles okirat 
kétségtelenné teszi azt, hogy ily minőségben 124 

434 francziskánus lett a járvány áldozatává ; 
valóban fényes sugara volt ez a

» ■teszek vezértársaimmal. Hadak ura isten, úgy 
áldj meg, úgy verj meg!

így esküvők Árpád, aztán 
közös vérnek italát Ízlelte, hogy mint egyesültek 
közös akarattal, úgy vegyüljön el a vér is 
ereikben.

Átadta a tülköt Elődnek. Ki mondá oltár elé 
állva társai nevében:

— Hadak ura isten, te hallgasd meg szómat, 
úgy áldj meg, úgy verj meg, a mint engedelmes 
hívei leszünk mi Árpád fővezérnek. Harczban őt 
követjük, parancsát fogadjuk, s míg nemzetsége 
él, ti át s fia fiát ismerjük urunknak. Vére kiomol­
jon annak, a ki köztünk viaszát csinál, s Árpád 
szavát nem fogadja. Úgy áldj meg, úgy verj meg 
Hadak ura minket! . . .

Hat vezér kezében sorra járt a tülök, eskü-szó 
elhangzott, közös vért megitták, s a mi benne | tétnek ezen szomorú korszakban! — Minden el­
maradt a vezér tülkében, agg Zoárd ráönté az ' kölcsi és természetes kötelék felbomlott; az em- 
oltár-tűzére, mely lobogó lángját vígan szállatta , berek egy része a kétségtelen lialallal szemben 
fel Hadúr ege felé. vakon rohant a kicsapongások mámorába, hogy

Hét szívből egy szív lett, hét akaratból egy, 1 az élet hátra levő nehány pereze alatt az örömek 
hét törzsből egy nemzet. Magyarok sorsának ez a I poharát fenékig kiüríthesse; mások pedig 
fordulását nézte boldog Álmos diadalmas jövő ! gukha zárkózva szánandó önzéssel hunyták be 
biztos zálogának. I szemeiket embertársaik nyomora előtt; — más-

Lakoma, vígasság, nagy áldomás zárta be az I felől isten ostorának csapásai alatt feltámadt 
egyesülő nemzet örömnapját. Megnyílt vala 1 nagyon a vallásosság, de az is végletekre, s tisz- 

reménységnek; ének-mondók í tátalan elemekre: gyülölség, üldözés, őrültségre 
ajkán támadt új dal bőven; el-elmondák azt is, I és kicsapongásokra oszlott fel. 
a mi rajok maradt a nagy Eteléről, s arról, kit j A középkor legboldogtalanabb emberei közé 
lesújtott testvér-viszály átka szegény királyfiról, tartoznak azon irgalomra méltó teremtmények,

kik a legundokabb keleti betegségben, az úgy- 
■Tobb napok várjanak a magyarra, jobbak, kik- j nevezett bélpoklosmgban szenvedtek. Ezeknek 

nek Hadúr adott testvér-szeretetet, s testvér- élő testükön egész testrészek elszáradtak, míg 
szeretetben hétszeres hatalmat! Nőj jön meg a lassankint fájdalmaik végéhez jutottak. Az 
nemzet, örökét átvegye, örökét megvédje örökön- béri társadalom ezeket kizárta kebeléből: nyílt

luftnál vagy folyamnál mosakodni, áruezikkeket 
kezeikkel érinteni, keskeny ösvényeken járni, 

2 kút-kötelet megfogni vagy idegen edényeket hasz­
nálni, kínos halálbüntetés terhe alatt el volt tőlük 

Általában Európa népességének mintegy Vs-da, tiltva. Azon idők ieliogása szerint ily es betegség
a szenvedőn halálos vétkek büntetése volt. Továbbá
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sőt más kútfők szerint 2/r,-de esett áldozatul.ü ily beteg számára a község magános helyenA betegség rendkívül heves hideg lázzal kezdő­
dött, mit delirium, merevült,ség és önkívület kö- külön kunyhót emeltetett, nova papok által kísér­
hettek ; a nyelv és ajak elkékült, a lehelet kelle- tetvén, ezek egyike az ágyra a temetőből hozott föl- 
metlenül szaglott; sok embert még e mellett tüdő­
lob és vérhányás által lepett meg; ezután bőr- vagy halva, élj Istennek!» —Ezután pár vigasz­
vérzés következett he, mely fekete foltokban mu­
tatkozott; (innen a «fekete halál» elnevezés).

az

■ Pl
det vetve, e szavakat mondá : «A világra nézve meg kí'i

' I,
taló szót intézett a szerencsétlenhez ; a kunyhóL >' •.
eleibe fakeresztet tűzött, melyre perselyt akasz­
tott, az arra járó-kelők alamizsnájának befogadá­
sára.
számüzöttet; kezeit egészen elfödve kellett bor­

ii i& '
Legtöbb beteg mindjárt az első napon elhalt, s 
csak azokat menthették meg, kiknek hensejében 
daganatok képződtek. Egyszóval mindama jelen-

V H f iSajátos öltöny különhözteté meg az ily
' -,>J A GYERMEK MÁTKAPÁR.

Feszty Árpád «Zsolt eljegyzése» czímü festményéből. .
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vörös szövetből készült zászlóval. Hol faluhoz 
vagy városhoz értek, ott tiszteletükre minden 
harang megkondult. Maguk a vezeklők kettesével 
mentek; mindnyájának vörös keresztes köpenye 
és fövege volt. Kettő előénekelte a búcsújáró éne­
ket, mit a többiek karban ismételtek. A tem­
plomba érkezvén, kiterjesztett karokkal a földre 
veték magukat oly erővel, hogy az krónikairónk melyeket a civilisationak le kellett győznie, ép 
szerint «kongott és csattogott» ; és miután egy oly hasznos, mint az okokat tudni, melyek az er- 
ideig ezen helyzetben maradtak, ily tartalmú kölesüket és mivelődést a jelen fokra emelték.

Tar Gábor.

tottak meg. Azonban néhány év múlva a vezeklő 
körjáratok itt is megtiltattak.

Ha végig tekintünk azon borzasztó csapásokon, 
melyek Európát a XlV-ik század közepén meg­
látogatták : ki tagadhatná, hogy azok az emberi­
ség szellemi és anyagi fejlődését mily sajnálato­
san hátráltatták! Azon akadályokat ismerni,

verset énekeltek:
«Emeljük fel kezeinket, hogy Isten fordítsa el 

rólunk e nagy halálozást; emeljük föl karjainkat, 
hogy Isten könyörüljön rajtunk».

Ezen szertartást háromszor ismételték. Ezután
ZOLTÁN ELJEGYZÉSE.

(Feszty Árpád képe.)

a lakosok magukhoz hívták őket, mindenik tehet­
ségéhez képest,
senki nem akart hátra maradni, 
vendégszerető fogadtatásra és kitűnő megvendé- 
geltctésrc találtak.

De mennyivel inkább szaporodott a tömeg, 
annyival jobban nőtt rajongásuk, annál inkább 
fejlődött a cselekvényeiknek alapul szolgáló dema­
gog elem és növekedtek az általuk előidézett ren­
detlenségek s kihágások. Mindennemű kicsapon­
gásokat követtek el; ördögűzéseket, éjjeli gyüle­
kezeteket rendeztek ; az erkölcsöt lábbal tapod- 
ták; sőt végre a tehetősebbek ellen fordultak, 
kifosztogatták, leöldösték azokat. A pestis persze 
épenséggel nem szűnt meg.

Ezen vad és féktelen cselekvényeknek gátot 
vetendő, már 1349-ben indíttatva érezte magát

A budapesti műcsarnokban két hatalmas törté­
nelmi festmény szemléletére tódul most a közön­
ség. Megérdemli mindakottő a nagy érdeklődést. 
Tárgyuk visszanyúl a magyar előidőkbe, a hon­
foglalás korszakába és egy háborús, meg egy 
idyllikus jelenetet elevenít föl. Az előbbi A bán- 
hifi ai csatái ábrázolja, melyben Árpád Szvatop- 
luk hadait összetörte, az utóbbi Zoltán eljegyzé­
sét. Ezt mutatjuk mi be kedves olvasóinknak. 
Kötelességünk ama czikkeink után, melyekben az 
ifjúságot a művészetek kultuszára hittük föl, 
hogy a mi közönségünket az őt érdeklő művé­
szeti eseményekről tájékoztassuk; ezt teszszük 
ezentúl is.

egyik tizet, másik húszat, 
s a vezeklők

Feszty Árpád, a két kép festője, fényes pálya­
futása elején mint tájképfestő tűnt ki, majd élet­
drámákat vázoló festményeivel keltett figyelmet. 
«A szent asszonyok Krisztus sírjánál» ez. hatal­
mas

VI. Kelemen pápa egy brevét bocsátani ki, mely 
a ilagellansokat gonosz szellem által tévútra ve-

bibliai képért (annak idején bemutattuk ol­
vasóinknak) a Képzőművészeti Társulat a nagy 

zetett ábrándozóknak s az egyházi és világi rend aranyéremmel tüntette ki. Azóta a művészt 
elleneinek nevezi. A pápa szigorú ítélete ellen- «A magyarok bejövetele» óriási körkép foglalta
szegülésre ingerlé e pártot az egyház ellenében, le, melyet 1895-ben végzett be. Ismeretes, mily

osztatlan sikert aratott e kolosszális munka, mely 
egyszersmind Feszty Árpádot a tehetségének leg­
megfelelőbb térre: a nagystílű históriai festés 
terére kalauzolta. Tanulmányainak gyümölcse e 
mostani két kép.

Zoltán eljegyzésének történeti alapja, hogy 
Mén-Maroth kozár főnök állt legtovább ellent a 
honfoglaló magyaroknak. A hosszas hadakozás 
kimerítette már a feleket, béke szüksége mutat­
kozott, s ezt Árpád és Mén-Maróth úgy érték el, 
hogy eljegyezték egymásnak gyermekeiket, Zoltánt 
és Hamzát, a kik akkor még kicsinyek voltak. Az 
eljegyzés ünnepe egyszersmind békekötés, azért 
összegyűltek rá magyarok, kozárok, Maróth bán 
egész udvarával, a nép, a táltosok, a javasasszo­
nyok, a zenélők, a dudások.

A nagyterjedelmű festményből mi a gyermek- 
mátkapárt mutatjuk be. Két izmos vitéz emeli

sokára külön vallásfelekezetet képeztek,s nem
mely a külső istentiszteletet elveti, — ennek 
ellenében a vezeklést s a test sanyargatását
tekinti egyedül hathatós istentiszteletnek és kö­
nyörgés! módnak. Az egyházi és világi hatóságok 
egyesült igyekezetének sikerült végre a flagel- 
lánsok körjáratait lassan kint megszüntetni, de 
Németországban csak a XVI. század táján múl­
nak el végkép, s itt-ott ismét előkerülnek.

A Dózsa-féle pórlázadást is ilyesminek tartjuk, 
sőt ennek az utómaradványaként tekinthető azon 
nyilvános önkínzás is, mely hazánkban Temes- 
várott 1737-ben április 11-én végbement, mely­
nek okául a hidegláz rendkívüli dühöngését mond­
ták s melyet rendkívül vallásos rajongással tar-

; v; V -A. A' ■■
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tották azokat a keresztség fölvételére kényszerí­
teni, megölni, kínozni vagy önkényüleg megadóz­
tatni ; legjobban ellenszegültek pedig ezen bullák 

állításnak, mintha méregkeverők lettek

dania; szólania nem volt szabad, hanem e helyett 
kelepolővel adott jelekkel értette meg magát. — 
A nagy dögvész alkalmával ezen háromszorosan 
szerencsétlenekre fordult azelkínzott nép gyanúja, 

iszonyatos vakság minden fúriája; ezekre, 
kiknek boldogtalan sorsát a könyörület egyébkor 
jótékony alapítványok és kórházak által igyeke-

azon
volna.

Az emberbaráti szeretet ezen elhagyatott álla- 
d gyűlölethez s rajongó üldözés kór-

az

potában,
hoz az ábrándozók azon sötét osztálya leginkább 
járult, melyek régebben Olasz- és Németországban 
űzték képtelenségeiket, s most a halál félelme 
ismét előidézte őket. — Már az 1260-ik év táján 
észrevehetők valának Olaszországban az úgyneve­
zett vezeklők (flagellansok) társulatai, melyek tag­
jai csoportos körmenetekben jártak szanaszét, s 
félmeztelen testüket marczangolák. Se világi, sem 

segítették elő ezen önkínzó

a va

zett enyhíteni.
A népek jellemében van — legyenek azok bár­

hogy a szenvedést, mely-barok vagy műveltek
nek hatásait folyvást szemeik előtt látják, a hom­
lokegyenest legellenkezőbb okoknak tulajdonítják. ; 
így most azon gondolatra jöttek, hogy a lepro- 
snsokat (bélpoklosolc) közös szenvedésük egyet­
értésre ösztönözte volna a végett, hogy a nyomor 
súlya alatt többi embertársaikat is hasonló nyo- egyházi elöljárók
mnrúságba döntsék. Elterjedt a hír, hogy a bél- ' körjáratokat, sőt Magyar-, Bajor-, Cseh-, Lenge - 
poklosok a sátánnal szövetkeztek és hogy meg- ' országokból és Ausztriából ki is tiltattak. i o«L 
boszulják az emberi társaságból való kizáratásu- j azonban rendkívül elszaporodtak. Seregenkin 
kát, megmérgezték a kutakat. Ily agyrémek, minők I vonultak át a vidékeken, állítólagos egje ensegc -ic 

hinné az ember, ha a legújabb ! hivatkozva, egetverő orditozássalontestnket vérig
kínozva. Szerintük ugyanis a jer uzsálemi sz. Peter

nem

8

2 í
úl -t I keletkezését el sem

időkig nem tapasztalta volna, — az anélkül is
súlyosan szenvedő leprosusokat borzasztó üldöz- I templomban egy angyal levelet tett le, mely 
tetősnek tették ki: vadállatokként vadásztak reá- unt Krisztus fölindult a világ bűnei ellen azou- 
juk, sokan közülök agyonverettek, s kinek bőre ban Mária kérelmére könyörülni fog az embense- 
1,árminő közönséges okból nem vala egészen , gén, de csak úgy, ha vezekles vegett harmmez-

négy napra mindenki elhagyja lakát. Övig csupa- 
karjaikat keresztként kiterjesztve, egymást

jL
szc-

ü :
*

a! tiszta, annak élete már nem volt biztosságban.
Másfelől a fellázadt nép az ártatlan leprosusok 

vélt szövetségesei, a zsidók ellen fordult, kik a 
keresztes hadjáratok óta a nélkül is csaknem 
folytonos életveszélyben lebegtek. A fanatizmus

Úristen azért mérte a

szón,
kínozva, imádkozva, énekelve vonultak át a tlagel- 
lansok falukon és városokon. Mindenütt jól fo­
gadták őket. Reggel és este nyilvánosan vezekel- 

I tek, a puszta földön háltak; bucsujárasaikon
nem állapodtak meg oly

if.

úgy vélekedett, hogy az 
keresztényekre a rettentő csapásokat, mert a 
zsidókat maguk között megtűrik. Minden ország 
elkeseredett lakossága bőszülten rohant a védte­
len zsidókra. Erancziaországban százankint éget-

kivéve a vasárnapokat 
helyen, hol lelkész is volt. Fekete öltönyt viseltek, 
melyen elől és hátul, valamint fövegeiken is vörös 
keresztek voltak; öveikre önkínzó eszközeiket 
aggatták. Azoknak, kik útközben csatlakoztak 
hozzájuk,
mert a vak ábránd által elragadtatva, s az ájtatos

;i‘-

(1 I
, /

tettek meg, sokan tömlöczben haltak el, míg 
számosán kétségbeesetten élve temetek magukat 

vermekbe, melyekbe a halottak takaríttattak

t‘ Iés az ilyenek száma nagyra nőtt, f
azon
el; Parisban negyven fogoly zsidó legkorosabb 
társa által önkéntesen végeztette ki magát; Mainz-

dologtalanságon kapva minden gazdátlan és 
munkakerülő egyén oda tódult, 
esküdniük, hogy a vezéreknek harmineznégy 
pig vakon fognak engedelmeskedni, legalább négy 
fillért naponkint elköltenek, hogy meggyóntak és 
áldoztak legyen, elleneikkel kibékültek, s nejeik 
engedélyét bírják, 
országban ily módon nagyon megszaporodtak 
ezen rajongók.

Az 1340-ik évben Straszburgban tartott nagy 
vezeklési búcsújárásról krónikásunk, Königshofen 
Jakab érdekes képet rajzol. 2000 vezeklő vonult 
Straszburgba, elöl 8 10 értékes selyemből vagy

meg kellett
na-ban 12 ezeren verettek agyon; Ulmban csopor- 

tonkint égették meg őket; az üldözéstől elfutottak 
Litvániában az igazságos Kázmérnál kerestek és 
találtak védelmet.

A pápák a vad pór-kegyetlenségtől védeni igye­
keztek az üldözött zsidókat, de fájdalom ! a rajon­
gás féktelen tombolásában gyakran eredményte­
lenül hangzott el intő és fenyegető szavuk. A «fe­
kete halál» borzalmas dühöngése alkalmával is 
Avignonban A l ik Kelemen pártfogása alá vette a 
zsidókat s két bullát bocsátott ki, melyek megtil-
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ragad magával. Ha már ennyire elkészültünk a desz­
kával, akkor gipszből pépet készítünk és beleöntjük a 
H-nél valamivel nagyobb edénybe. A gipsz-pép keve­
résénél kissé sietnünk kell, mert a gipsz hamar köt 
(megmerevedik). Most: óvatosan belenyomjuk a deszka­
mintát oly formán, hogy a lyukaknak kissé kigömbö- 
lyitett részei kerüljenek alul. .Tó lesz még a bclenyo- 
más előtt a deszkamodellt olajjal gyöngén bevonni, 
hogy könnyebben kiemelhessük. Ha a gipsz már 
valamennyire megszáradt, nagy, éles késsel lefarag­
juk a fölülöm lőtt gipszet, úgy hogy a maradók gipsz 
fölszine és a deszka fölső lapja egy'síkba essék. Most 
pedig, miután a deszkát gyöngén megkopogtattuk, 
figyelmesen kiemeljük, megtisztítjuk és újra vissza- 
teszszük a formába, azután az egész fölszint vékony 
beolajozzuk és jókora réteg gipszet öntünk még főbbe 
(3-ik ábra). 01 az első gipszforma, a melybe a H 
deszkarnodell van ágyazva. E fölött van OIL

Ha már OH is megmerevedett, köröskörül czeruzá- 
val megjegyezzük, hogyan illik egymásra a két réteg, 
azután a OH-őt és kiveszszük a deszkamodellt. Most 
éles zsebkéssel a beöntéshez alkalmas lyukat fúrunk 
a GII-bc. E czélból először egy il/-mel jelölt kis tek- 
nőt (3-ik ábra) vájunk és ebből négy-öt csatornácskát 
nyitunk az alatta levő üresség különböző helyeire ; 
ezek arra jók, hogy az ólom egyidejűleg jusson az 
egész űrbe és no merevedjék bele darabonkint.

Miután a Gl-et és GlI-őt sütőkemenezén alaposan 
kiszárítottuk, nagy figyelemmel — az előbb húzott 
vonalak felhasználásá val — pontosan egymásra illeszt­
jük a két gipszréteget és facsavarral (K) egymásra szo­
rítjuk őket. (3. ábra.) Előzőleg azonban 5—5 czenti- 
méter hosszú rézdrótocskákat (1.,9., 3. ábra) met­
szünk, melyek egyikét úgy teszszük a GI formára, 
hogy az körülbelül egy ezentiméter hosszúsággal 
ágyazódjék be az öntendő ólomba ; természe­
tesen e rézdrótocska számára a GII szélén finom

Horvát Boldizsár levele atyjához,
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Hogy mily tiszteletteljes szeretettel viseltetett 
Horvát Boldizsár szülei iránt, bizonyítja azon levél 
is, a melyet miniszterré kineveztetése alkalmával édes
atyjához intézett s a mely így hangzik :

Kedves jó édes atyám ! Midőn () Felsége kegyelme 
s a nemzet bizalma által a magyar igazságügy minisz­
terévé lettem, illő : hogy a legelső lépés is, melyet e 
szép, de terhes pályámon teszek, az igazságnak legyen 
szentelve.

Ezen igazságnak hódolok, a midőn ünnepélyesen 
bevallom, hogy mindazt, a minek segítségével a por­
ból e magas polezra felemelkedtem, u. m. a munka 
ösztönét, a becsület szigorát, a közügy szeretetót, a jó 
és nemes iránti lelkesedést s a jogórzetet Isten után 
édes atyámnak köszönhetem.

Ön vala az, a ki munkájának verítékével szerző 
meg azt, a mi kiképeztetésem első alapjait megvető. 
Önnek ragyogó példája a családi élet szükkörében 

utúgy, mint a közügyek önzéstelen szolgálatában, 
lebegett folyvást s lebeg most is szemeim előtt; öntől 
sajátítottam el a lelkierőt; rendületlenül megállani a 

hullámcsapásai közt; s kitől tanulhattam volna 
jobban megismerni a becsület értékét, mint öntől, ki 
azt a hajótörésből még akkor is megmenté, a midőn 
egész élte fáradalmainak minden egyéb gyümölcseit 
a hullámok elnyelők.

Fogadja kedves jó atyám mély hálámat gondjaiért, 
áldozataiért, a melyekkel elhalmozott.

Nehéz feladatnak indulok neki: egy nemzet jog­
életét, újjáteremteni. Annál nehezebb a feladat, minél 
inkább érzem és tudom ; mily korlátolt azon erő, a 
melyről Isten rendelkeznem adott. Remegő szívvel 
fogók a nagy munkához ; de ha ön áldása kisér, ez 
bátorságot önt belém.

Ezen atyai áldásért könyörög kedves édes atyám- 
kézcsókoló fia,

bevágást készítünk. Ha már ennyire jutottunk, 
egy rósz tégelyben vagy holmi pléh edénykében né­
hány darab ólmot olvasztunk és azt kellő óvatosság­
gal a fölső teknőbe öntjük ; az üres forma most egy­
szerre megtelik. Ha az egész kihűlt, óvatosan levesz- 
szűk a GlI-őt és a B lap az első ábrán föltüntetett 
alakot veszi föl a beléragadt rézdróttal. Ilyen lapot 
azután annyit öntünk, a mennyire az akkumulátor 
nagyságánál fogva szükségünk van — a mi esetünk­
ben húsz darabot.

Ezzel átestünk volna a munkának fontosabbik ré­
szén ; még csak az a kérdés, hogy miképpen készítünk 
egy eltörlietlen edényt, a mely ellentáll a sav ron­
csoló hatásának is. Előbb azonban tökéletesítsük még 
az ólomlapokat. Sokan fognak azon csodálkozni, hogy 
e lapok úgy át vannak lyukgatva.

Az ólomlapoknak magukban még nincs meg annyi 
villamosság-elnyelő képességük, mintha előzőleg 
miniumréteggei lettek volna befuttatva. Veszünk hát 
vagy húsz krajezár ára miniumot, a mit nehéz, vörös 
por alakjában minden nagyobb boltban kaphatunk. 
Ezután tíz rész vízből és egy rész angol kénsavból 
keveréket készítünk - megjegyzendő, hogy a kénsa­
vat öntjük a vízbe és nem megfordítva, mert külön­
ben hirtelen és erős pezsgés állna be ezzel 
nedvesítjük a miniumport, mígnem 
lesz, mint a kása. Ezt az anyagot úgy kenjük föl 
ólomlapokra, hogy a lyukak mind elduguljanak, 
később egy éles késsel levágjuk a fölösleges miniumot. 
Az így elkészített lemezeket száradni rakjuk valami 
alkalmas helyre.
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3. ábra.

A gipszminta és az öntés.

ÚJ AKKUMULÁTOR.
A Tanulók Lapja számára.
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§i. ábra.1. ábra.
Az akkumulátor lapjai.

s (I
:: rA K4t \IIzátokban állították össze, de még mindig nem isme­

rünk olyat, a mely már csakugyan semmi kívánni 
hagyna hátra. A követelések abban sarka- 

akkumulátor súlyban elég könnyű

& í
, %í ‘Avalót sem

lódnak, hogy az ,, ,
legyen, hogy így kényelmesebben szállíthassak es 
ilyformán például közlekedési eszközök, kerékpárok 
stb. világítására alkalmassá váljék.
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Í-. ábra.

A czellácskak átmetszett’.
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TANULÓK LAPJA.

7G(> fejezte id, hogy a tagok igen helyesen választják meg 
tárgyaikat. A bcszterczebányai főgimnázium 
«Jókai kor»-e október ,10-ikán Klamarik János emlé­
két gyászolta meg, ki az intézetnek azelőtt igazgatója, 
majd főigazgatója volt.

Hofer-ünnep. A budapesti V. kor. állami főreál 
«Irodalmi iskolá»-ja minden éviién díszes matinéé­
val szokta megülni llofer Ivároly- főigazgatónak, az 
intézet direktorának nevenapját. így az idén is. Az 
ünnep keretében leplezték le Hofer Káro ynak olaj­
festményt! arezképét, melyet — ez az érdekes a dolog­
ban egy intézeti tanuló festett, ki a matinéé nap­
ján töltötte be 1 7-ik évét. Pollácsek Ödönnek hívják 
a szép reményekre jogosító ifjút. A matinéé műsora 
ez volt: 1. Doppler «Ilka-nyitány», előadta az inté­
zeti zenekar Anisz Aladár vezetése alatt. 2. «Veritas», 
humoreszk, írta és felolvasta Orbán Gyula. 3. Hubay 
«Csárdajelenet», hegedűn előadta BorsogiÖdön, zon­
gorán kísérte Jacobi Viktor. 4. «1 bírom sugár», köl­
temény, írta Földes Imre. 5. «Utolsó óra», komoly 
magánjelenet, írta Schvarcz Adolf, előadta Borsodi 
Ödön. II. Ralf «Polkádé la Reine», zongorán játszotta 
Schmidt Otmár. Hetedsorban Földes Imrének «Re- 
ezept szerint» czímü színi mókáját játszották el, mely 
nagy tetszést aratott. Végül Moszkovszky «Spanyol 
táncz»-át (Op : 21.) adta elő kiváló precizitással 
Zcrkovits Bélától vezetett intézeti zenekar. A 
«Irodalmi Iskolá»-nak dr. Prém József a tanárelnöke.

Diáktemetés. Meghalt Kovács Kálmán, a kapó 
vári főgimnázium VI ik osztályának első tanulója. 
Nyugvóhelyére ki kisérte az egész tanári kar és a 
diákság, szép koszorút tévén a sírra, melynél Szűcs 
József osztálytársa mondott megható beszédet. Béke 
vele !

magyarázata mellett megtekintették az egész gyárat. 
Az ifjúság este hagyta el Krompaeliot, éljenezve a 
gyár igazgatóját és a vezető mérnököt.

A pécsi magyar királyi állami főreáliskola 
«Eötvös-önképzőkör»-e október hó 30-ikán rendes 
gyűlést tartott. Elsőbbed a titkár jelentette, hogy a 
körnek 37 működő és 250 pártoló, tehát összesen 287 
tagja van. A «Márczius idusa» ez. ódát a bírálók Íté­
lete alapján elfogadták. Szerzője Schlesinger Ferencz 
VII. o. t. Azután egy bordal bírálatát olvasták fel; a 
sikerült költemény szerzője Boris Miklós VIII. o. t. 
Sasvári Géza VII. o. tanulónak «Az árvamegyei tótok» 
ez. néprajzi értekezését szintén elfogadták. «Guten- 
borgék» ez. víg monológot sikerültön szavalta Antos 
Mihály VIII. o. t. Jókai Mórnak az egyetemi ifjakhoz 
szóló beszédét előadta Orf Győző VIÍ. o. tan. Végül 
Jók its Tivadar VI. o. tan. szavalta el Berzsenyinek 
«A magyarokhoz» czímü ódáját.

Hi
gyönyörűségére !»
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ADALÉKOK A DIÁK SZÓTÁRHOZ.
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diákság bű tükre és képe masa ; valtozatossagra tál . pjuarödi pedig külön ajándékot: költeményéinek n gy

tolvajnyelv vetekedlietik vele, csakhogy ebben J(«.„kötetét, a melyek csak ezután kerülnek a nyílva-

mészetesen az a szótár még kevesbbe lehet, mint más ü(lvcért 8 a poharaikban csillog,, bor halas cl
hisz a diáknyelvet még inkául, gyarapítja az idő a yést k(iltett szívükben egykori tanaruk. Fa,da Ödön
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AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
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Jelige : Fejtől6 az elme sportja.az
Rovatvezető : Csiszár József.

Számtani kérdés:
Bizonyos számú munkás közt felosztatott 129'20 frt 

akként, hogy minden következő többet kapott az előb- 
binél. így a negyedik kapott (PA,forintot, a nyolezadik 
pedig VI:, forintot. Mennyit kapott az első s mennyit 
minden következő s hány munkás volt?

Földrajzi kérdés:
Melyik község az Biharmegyében, a Körös mellett, 

a melytől északkeletre meredek hegyoldalon barlang 
van s a kérdéses község nevét viseli ? E barlangban 
szép cseppkőalakzatot találni. (Tündérterem.) A bar­
lang mészkőben kimosás által keletkezett; sok kőkor- 
szakbeli eszközt találtak benne,

5 sfc
!

8
1

A budapesti VIII. kér. községi főreál «Petőfi- 
önképzőkör»-e f. hó fi-ikán ülést tartott. Programm- 
pontjai közül bennünket különösen a 6-ik érdekel. 
Tudósítónk csak ennyit ír róla : «Köroszló készülék«, 
ismertette a feltaláló, Spiczer Ödön VIII. o. t.» Nem 
helyeselhető eléggé, hogy egy önképzőkör ily irányba is 
kiterjeszti tevékenységét. Bizony, egy tuczat«műköl­
temény nyel » legalább is fölér a szaktudósnak ilyetén 
megnyilatkozása. A feltalálót e helyen kérjük, ismer­
tessen meg minket is körosztó készülékével. - 
Ugyanezen gyűlésen Halmi Gyula \ III. o. t. szép ér­
tekezést olvasott fel «A szavalás művészeté»- rőt.
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■ .Történelmi kérdés:
Ki volt azon argosi király, a ki részt vett az epigo- 

nok hadjáratában Theba ellen s Trója előtt is vitézül 
liarczolt; hazatérve, hűtlen felesége elutasította, mire 
Apukában telepedett le s több várost alapított?

Üi
1

¥'Í £, Imre nap. A lévai főgimnázisták november .,-ikén 
már hagyományosan két Imrét szoktak emlékünnep- Természetrajzi kérdés :
pel megtisztelni : Szent István királynak szent fiát és yp a neve azon farkas kinézésű, erős felfelé álló 
Szepesi Imrét, az intézetnek sokáig volt nagy tudó- fülekkel biró, tömött sűrű bundájú állatnak, a melyet 
mányúigazgatóját,kiről önképzőkörük elvan nevezve. az eszkimók igavonásra használnak? li—8 befogott 
Az ünnepélyt, a főgimnázium! énekkar nyitotta meg mely 3- 4 személylyel terhelt szánt óránként
Vörösmarty «Szózat»-ával. Ezután Vagács Sándor két mértföldnyi sebességgel több óra hosszáig húz, a 
VIII. o. t. tartotta díszbeszédét. Erre Kútsora Béla mi mellett a legsilánvabb eledellel beéri, 
lépett fel Faludy F. «Ének szt. Imre herczegről» ez. 
költeményével. Török E. VII. o. tan. Rudnyánszky Vegytani kérdés:
«Örökkévaló Szűz Máriához» ez. költeményét szavalta. CoHnNO mi ez? Szép színtelen, hosszú jegeeztuket 
Majd Hirschberg József Vili. o. tan., a kör elnöke ol- i vagy fehér táblácskákat alkot, melyek hidegvízben 
vasta fel «Emlékezés Szepesy Imréről» ez. értekező - j nehezen, híg vagy tömény borszeszben könnyen ol- 
sét. Ezután Mercadév Jenő VI. o. t. szavalta «Szent dódnak. Fájdalomcsillapító szer.
István apostol» ez. költeményt Garaytól. Az ünnepély 
befejezte előtt Róna VII. o. hm. szavalta Váradi A.
«Ave Mária» ez. költeményét. Az ünnepélyt a főgim­
názium! énekkar fejezte he Kölcsey «Hymnus»-ával.

Kirándulás Krompachra. A lőcsei főgimnázium 
H',0 tanulója 8 tanár kíséretében október 28-ikán ki­
rándulást rendezett a krompaclii vasgyárba. A gyai 
igazgatósága szívesen szolgált vezetővel és ennek
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szerény és alázatos ember, a harmadik önmagá­
val s a világgal jött ellenkezésbe, a negyedik, 
ötödik és a többi hatalmas is igen alant maradt, 
semmire sem vitték, mi meg szegény gyengék és 

tekintélyek mégis csak lettünk valamik.
S mikor ezt elgondolom és látom, hogy mivé 

lett egy-egy nagy tekintély, sajnálom az ifjúság­
nak azt a részét, a mely sokat és nagyot képzel 

gárol. Némelyik azt hiszi, hogy máris demagog, 
szónok, kiváló iró és költő, és boldog ön-

A TEKINTÉLY.

(*) Diák körökben minden osztálynak, minden 
önképző körnek meg vannak a maga kimagasló 
alakjai, a kiknek szava után a többi is indulni 
szokott, a kire a többség hallgat, a ki a maga 
környezetében tekintély.

Mikor én kis deák voltam, előttem két tekin­
tély volt: az eminens tanulók, meg a nagyere­
jű ek ; amazokat becsültem, ezektől féltem. Azok 

osztályban szereztek tekintélyt a tudásukkal, 
rgalmukkal, kötelességeiknek példás telj esité- 

— emezek az iskola falain kívül:

nem

ma
nagy
érzettel hallgatja félénk társainak dicsérő szavait, 

elképzeli, hogy minő nagy alakja lesz majd ő 
társadalomnak s közéletnek.
Legtöbb ifjút bizonyos önképzőköri sikerek 

v , • kapnak el. Némelyik mint bizonyos lapok tudó-sasai**
I szülötteknek, nyomdafesték ala juttat gyerekes

— mert a mi

az
szó

azsével,
iskola udvarban, a lapdázó-téren, meg a hol

ez

sohasem bántottak, de a nagy erejűek sokszor

■■arra,

47. számTANULÓK lapjamm
__ T. li. Szabadka. A hiányzó számot

kiadóhivataltól. —

közölt fejtörő kérdések megfejtése: 
■ 1. Kein messze esik az alma a fájától.

A 45. számban 
Képrejtvény:

2. Eégi jó táblabírák.

■r -
A kitűzött könyvjutalmat, De Górandó A. .\ e- 

veheti.

ban, hogy
In un gn vilijük. , .Siam

-25 fő és í» alreahskola.

ne ne

Itályregyiijbil' f||

Faltul! Urnrni (evélbélyegkereskcdő
Budapest, VII.,Erzsébet-körut 28.

Kivonat a nagy árjegyzékből.
lCTkttlömbö7.!lTovéíl)éjyegeket tartalmaz.

fillér <lrb
35 ! G Perzsia 
4') 10 Portugál

7920
Minden sorozat csak

fillér drb
fillér

40
25

25 7 (Queensland -5
20 3 St. Lucia 40

35
12
35

SZERKESZTŐI TELEFON.■H!MÉHB
*1*

cynkografus nem boldogult velők. — Gy. J. Me,

Önoklntó „yHvnwslmMi bánmdy nyék rla»játilis*ra »
módszere szerint

Bérmentesitesre -ó krt kerek.

ROZSNYAI KÁROLY könyvkiadónál,
Budapest, IV., Muzeuni-körut 1T». sz.

If Bárki által liirdrint nj vagy használt könyv vagy kuni ugyaiinzuii 
az áron kapható. Árjegyzék ingyen._____ _________

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMLÁJA.

r. ' . /T ' mm■ wmmmi

wpmmm
•___ MWtflIi Ilii ifiiS

Budapest, 1898. november 27-én. 48. szám.V. évfolyam.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
SZERKESZTŐSÉG :

Budapest, IX., Soroksári-u. 31.
KIADÓHIVATAL :

Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.

Kéziratokat nem adunk vissza.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : SZERKESZTI
DrRUPP KORNÉL1 írt 20 kr.

2 fit 40 kr. 
4 fit 80 kr.

Negyed évre 
Fél évre . _
Egész évre

Megjelenik minden vasárnap.

fögymnasiumi tanár.

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 
és könyvnyomda._ _ _ _ _ _ _ _
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